
Flyer_A4_Transformer_Deutsch_FIN.indd   1 02.06.14   17:54



D
-0

01
54

-3
60

  
V

I/1
4

Properties
Perfil de cualidades
Profilo caratteristiche

TRANSFORMER
Darkener SUPER 

Intensificador de color SUPER
Ravvivatorea di colore SUPER

Colour Intensifier
Intensificador de color
Ravvivatore di colore 

Colour Intensifier W
Intensificador de color W 
Ravvivatore di colore W

Entry of strong colour intensification * 
Inicio de la intensificación de color fuerte * 
Utilizzare il ravvivatore di colore intensivo *

5 – 10 min 2 – 4 h 3 – 6 h 3 – 6 h

For Engineered Stone 
Para Engineered Stone 
Per Engineered stone

    

For black stones / Para piedras negras  /  
Per pietre nere   
(e.g. Nero Assoluto, Impala Black, Galaxy)

   

For coloured stones  / Para piedras de color  /  
Per pietre colorate   
(e.g. Multi Color Red, Santa Cecilia, Venetian Gold, Uba Tuba)

   

For concrete ashlar and terrazzo 
Para bloques de hormigón y terrazo 
Per conci in calcestruzzo e Terrazzo

   

On polished, glazed, fine ground surfaces 
Sobre fondos pulidos, satinados, finamente rectificados 
Su superfici lucidate, satinate, levigate

   

On rough, coarsely ground surfaces 
Sobre fondos rugosos, gruesamente rectificados 
Su superfici rugose, levigate grossolanamente

   

Spreading rate per liter * 
Rendimiento por litro * 
Resa al litro *

30 – 50 m2 ** 20 – 40 m2 ** 10 – 20 m2 5 – 15 m2

Protection against water and dirt (full efficiency) 
Protección contra agua y suciedad (eficacia total) 
Protezione dall'acqua e dallo sporco (efficacia totale)

~ 7 days ~ 7 days ~ 5 – 7 days ~ 14 days

Weather resistance 
Resistencia a la intemperie 
Resistenza alle intemperie

   

Odour during treatment 
Olor durante el tratamiento 
Odore durante la lavorazione

   

Capacity to breathe 
Capacidad de respiración  
Traspirante

   

Application on humid surfaces 
Aplicación sobre fondos húmedos 
Applicazione su superfici umide

   

 Field of Application:
•	 for	a	fast	colour	intensification	and	refreshment
•	 especially	suited	to	adjust	the	colour	of	treated	(light)	

edges and dripping surfaces to that of glazed (dark) 
surfaces of countertops 

•	 for	natural	stone,	terrazzo,	concrete	ashlar	and	
Engineered Stone (quartz-based surfaces)

•	 for	brushed,	glazed,	fine	ground	and	polished	stone	
surfaces

 Properties:
•	 higher	spreading	rate	than	other	colour	intensifiers:	

30 – 50 m²/l on polished surfaces
•	 strong	and	durable	colour	deepening	effect

 Attention:
 It is generally recommended to prepare a sample area! 

Observation of Technical Instruction Sheet is manda-
tory (www.akemi.com).

 Size Sales unit Art.-No.
  250 ml 20 1  20  42 

1000 ml 6 1  20  43 
5000 ml 2 1  20  44

 Campo de aplicación:
•	 para	la	intensificar	rápidamente	y	refrescar	el	color
•	 especialmente	apto	para	adaptar	el	color	de	los	

bordes	(claros)	trabajados	y	las	superficies	para	
escurrir	resinadas	(oscuras)	en	las	mesas	de	trabajo

•	 para	piedra	natural,	terrazo,	bloques	de	hormigón	y	
Engineered Stone (cuarzo compuesto)

•	 para	superficies	cepilladas,	satinadas,	finamente	
rectificadas y pulidas

 Características:
•	 rendimiento	más	alto	que	los	otros	intensificadores	

de	color:	30	–	50	m²/l	sobre	superficies	pulidas
•	 efecto	de	intensificación	fuerte	y	duradero

 Atención: 
 Preparare por principio una superficie de prueba! Es 

obligatorio prestar atención a la ficha técnica  
(www.akemi.com).

 Tamaño Unidad de venta No. de ref.
  250 ml 20 1  20  42 

1000 ml 6 1  20  43 
5000 ml 2 1  20  44

 Campo di applicazione:
•	 per	ravvivare	e	rinnovare	il	colore	velocemente
•	 particolarmente	indicato	per	armonizzare	il	colore	di	

bordi  lavorati (chiari) e gocciolatoi su superfici resin-
ate (scure) di piani di lavoro.

•	 per	pietra	naturale,	Terrazzo,	conci	in	calcestruzzo	ed	
Engineered stone (composto al quarzo)

•	 per	superfici	in	pietra	spazzolate,	satinate,	levigate	e	
lucidate

 Caratteristiche: 
•	 resa	elevata	rispetto	ad	altri	ravvivatori	di	colore:	 

30 – 50 m²/l per superfici lucidate
•	 effetto	scurente	intenso,	duraturo

Attenzione: 
 Preparare sempre una superficie  come campione! 

Osservare sempre le avvertenze contenute nella 
scheda tecnica (www.akemi.com).

 Confezione UI Art.-N.
  250 ml 20 1  20  42 

1000 ml 6 1  20  43 
5000 ml 2 1  20  44

*) depending on the absorptivity of the stone **) polished surface ■ very good  good   low  very low  none 
  depende de la capacidad de absorción de la piedra    Superficie pulida  muy bueno  bueno   poco  muy poco  ninguno 
  in funzione del potere assorbente della pietra    Superficie lucidata   molto buono   buono   basso  molto basso  nessuno

TRANSFORMER
Ultra fast colour intensification on natural stone and Engineered Stone

Intensificación de color muy rápida sobre piedra natural y Engineered Stone
Ravvivatore di colore super-rapido su pietra naturale Engineered stone

G E I

The O
rigina

l 

      
   in 

Stone!
AKEMI chemisch technische Spezialfabrik GmbH  ·  Lechstr. 28  ·  D-90451 Nürnberg  
Tel. +49(0)911-642960  ·  Fax +49(0)911-644456		·		E-mail:	info@akemi.de		·		Internet:	www.akemi.com

Advantages	are	accentuated	in	grey	colour.	/	Las	ventajas	de	los	productos	están	realzadas	con	el	color	gris.	/	I	vantaggi	dei	prodotti	sono	evidenziati	in	grigio.


